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Hivatalos
s magánhirdetések 
árszabás szerint.

Többszöri hirdeté­
seknél megfelelő ár­

engedmény.

II. Rákóczi Ferenc.
(P*) Annak a magyar eposznak, 

mit Magyarország történelmének 
szoktunk közönségesen nevezni 
legszebb, legragyogóbb éneke a 
kuruc világ. Csodálatos világ volt 
az s csodálatosak a benne élő em­
berek.

Mint pusztító förgeteg szágul- 
dották be a haragos kurucok az 
országot, pusztítván mindent, mi 
labanc ^volt. Az öldöklő véres 
harc után pedig megszólalt a tá­
rogató s a tábor tüze körül cso­
dás szépségű nóták verték fel az 
éjszaka néma csöndjét. Az öldök­
lésben kifáradt kuruc lelkében 
édes-bus dalt fakasztott a legszen­
tebb érzelem : a honszeretet és 
szerelem . . .

A karlovici békekötés után 
újra kezdett lélegzeni a három 
századon át rabigában görnyedt 
magyar. A töröktől megszabadult 
ország hálás szívvel hajolt meg 
az uralkodóház előtt, mely Budát 
visszafoglalta s a török uralmat 
az ország szivéből messze távolba 
űzte. A török által kinevezett 
magyar király Tökölyi Imre a 
kisázsiai Ismid-ben ette a szám­
űzetés keserű kenyerét. De a sza­
badság szele, mely a kevésbbé sa­
nyargatott részben csakhamar uj

életre keltette az alkotmány őrét 
a vármegyét, nem soká lengte át 
az országot. A sok idegen kato­
naság, mely sarcolt és fosztoga­
tott széliében, hosszában, a sok 
törvénytelen adó, a Kollonics féle 
féktelen törekvés az abszolút 
monarchia megszilárdítása érde­
kében csakhamar meggyőzte a 
nemzetet arról, hogy féltve őrzött 
kincse, alkotmánya végveszélyben 
forog. Növelte az elkeseredést a 
protestánsok ellen folytatott kí­
méletlen hajsza is 

Mikor a távol Kisázsiában a 
száműzött Tökölyi megtért ősei­
hez, követvén hűséges és hőslelkü 
feleségét, a két évvel előbb elhalt 
Zrínyi Ilonát, már akkor Magyar- 
országon ismát dúlt a háború, el­
keseredettebben mint valaha. A 
kurucok zászlóját Zrínyi Hona 
fia II. Rákóczi Ferenc lobogtatta, 
rajta a varázsigével: pro libertate! 
Alig fogott fegyvert Rákóczi a 
közös szabadság érdekében, már 
iz mellette állott az ország. Még 
ellenségei is híveivé szegődtek, 
mint Károlyi Sándor, P^orgács 
Simon gróf és Bottyán János. A 
szócsőn yi gyűlésen, 
hol vármegyénk hót 
követtel képviseltette 
m a g á t, megalakították a kon­
föderációt s II. Rákóczi Ferencet 
a „haza szabadságáért konföde-

rált magyarországi státusok és 
rendek vezérlő fejedelmének“ vá­
lasztották.

S aztán folyt az ádáz küzdelem 
szakadatlanul. Hiába járt közbe 
a béke érdekében Széchenyi Pál 
érsek, hiába Anglia és Hollandia 
az Ónod melletti mezőntartott gyű­
lésen 17(b. junius 14-én detroni- 
zálta a kuruc sereg az uralkodó 
csaladot s a királyi széket üresnek 
nyilvánította mindaddig, inig a
legközelebbi országgyűlés uj ki­
rályt nem választ. Innen kezdve 
aztan — csodás tragédiája ez a 
magyarnak — letűnt a kurucok 
csillaga. A hadi szerencse 1. Jó­
zsefnek kedvezett s bár még két 
évig folyt a háború, a szerencse 
többé visza nem tér a kuruc fegy­
verekhez s 1711. év áprilisában 
szatmári béke végett vetett a le­
gendás küzdelemnek.

Soha önzetlenebb, hazája sza­
badságáért rajongóbb, nemesebb 
lelkű vezér nem állott szabadság- 
harc ólén mint 11. Rákóczi Ferenc. 
Önzetlenségének, hazaszeretetének, 
küzdelmeinek jutalma huszonnégy 
évi szomorú hontalanság lön s az 
önmagáról megfeledtkezett nemzet 
legnagyobb fiát hazaárulónak bé- 
lyegezte. A történelem azonban 
igazságos. Az fentartotta, megőrizte 
nagy nevét és áldásos inunkájá-

A pap szerelme.
Irta: [fout.i Henvllt.

A templomban hűvös van. A sok nép 
és az ünneplő ruhás hölgyek nehéz párá­
kat terjesztenek, a mi összekeveredve 
száll a légben és lebirja a tömjén illatát.

A csönd visszafojtott, a melyben egy 
szoknya suhanása is hallatszik, ha egy 
asszony megfordul, vagy csak mozdul is 
egyet.

^ Odakint pedig mosolyog a napsugár. 
Kévéstől hull az áldásnövesztő meleg a 
földre, a miből egy-egy sugár bepillant 
az egyház festett ablakain. Ráesik a szűz 
anya képére és megaranyozza feje gló­
riáját.

Tavasz van.
A meleg napfényben zsendül a föld, il­

latoz a virág és templom előtt virágzó 
ákác-sor beküldi édes szagát az Isten 
házába.

Nagy ünnep van ma.
Egy fiatal ember, nyúlánk derék fiú, 

tesz fogadalmat, hogy életét az Istennek, 
az egyháznak szenteli.

Ott áll az oltár előtt
Az ősz esperes kenetes, malasztos han­

gon beszól neki és a sok nép visszafoj­
tott lélegzettel hallgatja, éppen csak az 
édes anyja fel-felcsukló zokogása hallszik 
a csendben.

Valaki jön és friss levegőáramot hoz 
kívülről. Meleget, amiben benne van az 
élet; napsugarat, a mi termékenyít, a mi

szerelemre készteti a világot, hogy éljen 
időtlen-időkig.

A fiatal pap halavány az izgalomtól. 
Büszke boldogság feszíti széles mellét, 
hogy ő a nap hőse, és a sok nélkülözést, 
keserves küzdelmet legyőzve idáig jutott.

Lemond a legnagyobb földi örömökről, 
lemond a szerelemről, le a családi boldog­
ságról, sose fogja hallani egy gügyögő 
apróság pici szájából a nevét, azért, — 
hogy szive teljével, lelke egészével az Úr 
alázatos szolgája, a szűz Maria vőlegénye 
legyen.

Magatartása higgadt, vonásai nyugodtak 
és szabályosak. Szép fiú. Arca erélyes 
kifejezésü, a homloka világos gondolkodást 
sejtet, és álla akaratosan dacos. Aki hi­
szi, hogy a tekintet kifezóséből ítélni tud, 
nagy jövőt jósolhat neki a papi pályán.

Daliás alakján megteszül a fekete 
csuha és amikor visszapillant — véletlenül 
csupán — a szeme nézését egy barna le­
ány fogja el.

Osszenéztek.
A leány is szép, erős nőszemély, göm­

bölyű arcán ártatlan, gyermekes mosoly, 
úgy látszik, nem tudja egészen szépségét. 
Es mikor szemepillantása az ifjú papéval 
találkozik, önkénytelen szól a szomszéd­
jának :

— Kár, hogy pap lesz. . . szép szál 
legény ! . .

Az ifjú ember immár visszavonhatlnnul 
az Ur pásztora. A szertartásnak vége, a nagy 
néptömeg csendben zaj nélkül hagyja ott

az Isten hajlékát, és a hűvös szent ház­
ból jövet jólesőn csapja meg az embert 
a tavasz lehellete.

A mi lányunkat is körülöleli egy meleg 
sugárkéve, hogy megrándul bele és felra­
gyog tőle a szeme.

Visszanéz a sötét templom bejáratra és 
még egyszer mondja:

— Kár...
I.

A fiatal pap lelkében különös vágy szü­
letett meg. Egy leányt óhajtott látni mind 
gyakrabban, szerette volna hallani lágy 
zöngésü hangját, és végigsimitani szelíden 
a pillantásával.

A vágyakozás alattomosan jött, mint 
egy költői álom, úgy lopta be magát elő­
ször a leikébe, s mint a bűn, erősen há­
lózta körül a szivét.

Ida! . .
A szép leány képe kísértette mindenütt 

és tette próbára hitét, de hasztalan igye­
kezett ellene védekezni, mikor a szüz- 
anya szelid pillantásából is az ő két szeme 
tekintett le eá! . .

Immár szenvedély lett a dologból! . . 
Most látta be, hogy minő igaz az evan- 
gyélisták mondása, hogy:

- Kicsi dolgokból keletkeznek a na­
gyok, és a bűnös gondolatból löszén a 
bűnös vágy, — a bűn. . .

Egy este, mikor az orgona bóditó illata 
tette részeggé mámoros gondolatai köze­
peit a nyitott ablak mellett, sóhaj szakadt
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nak emlékét a hálás utókor szá­
mára s a nemzet, mely vakságában 
megfeledkezett róla, ma három év­
század után felgyújtotta a hála 
tüzét az emlékezet oltárán.

Vasárnap nyitották meg fényes 
ünnepségek közepette Kassán a 
Rákóczi kiállítást, melyre elvitte 
az ország ereklyéit, melyet kegye­
lettel őrzött. Elvittük mi is honfiak 
kévésünkét, mink van, hálás ke­
gyeletünk egész melegével.

Ezzel azonban nem róttuk le 
kötelességünket. Az ősz fo­
lyamán Rákóczi ünne­
pet rendez a Honimé- 
g y e i M u z e u m-T á r s u 1 a t. 
Ott fogjuk leróni kegyeletünk igazi 
adóját 11. Rákóczi Eerencz nemes 
és nagy szelleme iránt. ■

Ipolyság, julius 31.
Közigazgatási bizottságunk augusz­

tus 5-ón délelőtt 10 órakor Lits Gyula főis­
pán elnöklete alatt rendes havi ülést tart.

\ hétről.
— hits Gyula vármegyénk főispánja 

ma érkezett nyári pihenőjéből haza székvá­
rosába.

— Rekviem. XIII. Leó pápa elhalá­
lozása alkalmából a helybeli vom. katli. 
templomban július hó 27-én 9
órakor gyász istentisztelet volt, melyen
a közhivatalok tisztviselőin kívül nagy

. 1 . .. , OJ e/amu közönség vett reszt.
— Küburg Fülöp Szt. Antalon Sel­

mecbányáról jelentik : Koburg Fülöp

herceg e hó 27-én este Selmecbányára 
érkezeit s inren a vasútról egyenesen 
Szt.-Antsalra hajtatott, hol több napon 
át fog - tartózkodni, ügy hifiik, hogy 
rövid idő múlva Kóburg Ferdinand 
bolgár fejedelem is ellátogat az ősi 
Kohári kastélyba gyermekeivel, kik 
rendesen itt szoktak eddig nyaralni.

— Rákóczi ünnep Selmecen. Selmec 
és Bélabánya szabad királyi bányavá­
ros közönsége október hó 5-ikén üli 
IL. Rákóczi Ferenc emlékezetének üne- 
uepét Rákóczi korabeli emlékek kiállí­
tásával.

— Uiízassúg’. ifj. Csuzy Pál felsőzsemberi 
földbirtokos holnap, augusztus 1-én köt házassági 
frigyet Schiller JMariankával, Schiller Antal kir. 
tanácsos, kir. közjegyző leányával Dalmadon. A 
polgári kötést Czobor László alispán fogja telje­
síteni. Tanuk lesznek Marek Károly főszolgabíró 
és Mezey Károly helyettes kir. pőnzügyigazgató.

— Pór Antal --hont! főesperes.
A hercogprimás Rainer Lajos dr. előlép­
tetése folytán Pór Antal esztergomi ka­
nonokot, a kitűnő történetírót, és szabad­
elvű papot nevezte ki lionti főosperessé.

— Sajó Sándor áthelyezése. A
vallás és közoktatásügyi miniszter NaydSán- 
dór jászberényi tőgimnáziumi tanárt, váro­
sunk jeles költőfiát Budapestre helyezte át. 
Sajó ezzel az irodalmi központba jutva, 
kitűnő „tehetségeit jobban érvényesítheti 
majd a magyar irodalom javára.

— Az Ipolyszabályozásról. Az
Ipoly szabályozása Hontoan régóta vajúdó 
kérdés, a mely bizony dűlőre egyhamar 
nem fog jutni. Itt ez ügyben máiysóges 
csönd van, csak az Ipoly önti végig esz­
tendőnként káromszor-nógyszer az összes 
elönthotő termőföldet, ós okoz akkora kárt, 
a minő tőlo telik. — Nógrádban a kérdés 
legalább napirendben van, a mely ügyben 
Bayer Károly csalán" földbirtokos kezdé­

sére Csalár község birtokosai adtak be 
kérvényt Nógrádmegye alispánjához, ismé­
telten kérve a kérdés mielőbbi dűlőre 
juttatását. — Bizony időszerű volna, hogy 
nálunk is történnék valami ez ügyben ós 
ne várnánk be, hogy termésünket a kis 
garázda folyócska egyre tizedelje.

— Uj pénzintézet Ipolyságon? Erő­
sen tartja magát városunkban a hir, hogy 
a „Komáromi takarékpénztár“ nálunk 
/iók intézetet fog felállítani. — Ezzel szem­
ben must más forrásból következőket jelen­
tik lapunknak: Ez a hir eredetét onnan vette, 
hogy n „komáromi forgalmi intézet esztergomi 
fiókja“ vidékünkön néhány kölcsönt közvetített 
Ez a forgalmi intézet, — hogy a nagyközön­
ség tisztán láthassa a dolgot, — egy magán 
üzlet, melynek igazgatója Katona Géza, a 
tulajdonosa pedig annak felesége, ós foglalko­
zik ingatlanok eladásával és kölcsön köz­
vetítéssel. Jövedelmét képezi az a jutalék, 
melyet nagyobb bankoktól kap. s mit a 
feleknek a lebonyolításért felszámít. Hozzá 
teszi még forrásunk azt. amit közvetve Ko­
torni Géza egyik alkalmazottjától tudott 
meg, hogy nem Ipolyságon, hanem B-Gyar­
maton szándékoznak ők. tehát nem a „komá­
romi takarékpénztár“ fiókot felállítani.

— A homoki gólya tragédiája.
A káptalani réten a város közvetlen köze­
lében egy csonka füzfatörzsön fészkelt egy 
gólya pár. Dédelgetett kedvence voit ez 
a hosszúlábú madárházaspár a közönségnek 
s közös akarattal őrizték tojásait a pajkos 
gyerekek merényletei ellen. Ki is költötte 
a gólya mama békességben tojásait, ekkor 
azonban ismeretlen módon eltűnt az egyik 
öreg L-.0l.ya s az özvegy egyedül toljesitotte 
apai vagy anyai kötelességeit. Hétfőn délu­
tán azonban tragikus vége szakadtazözvegy 
gólya életének is Egy fiatal nimród gusz­
tus! kapott rá s lelőtte. Nagy lett erre a

fel széles melléből, és úgy érezte, hogy a 
leányt ölelni szeretné. . . ölelni, csókolni 
szilaj szerelemmel... neki tiltott vágygyal...

lm, idáig jutott! . .
Eleinte csak a társalgása tetszett neki, 

a könnyű, vidám, szellemes beszéd, — 
utóbb feltűnt az is, hogy a szeme minő 
ragyogó, majd formás termete is lekötötte 
figyelmét, és észrevette, hogy szívesen 
foglalkozik vele... Ő is !.. Szereti!.. Ő is!..

Megdöbbent, mikor a gondolat Így, lep­
lezetlenül tolult az agyába, és gyönge is 
volt vele szemben.. . Rászorította izzó 
homlokát hideg tenyerére, és elővette az 
olvasóját: imádkozott...

Kissé megenyhült az áhítattól, de a 
régi gondolatai ott zsongtak a lelke kö­
rül. Nem Is bírta meg a szoba kisértő 
magányosságát, kiment sétálni.

O, minő is a végzet! . . Hiába az em­
ber nem kerülheti ki magasabb hatalom­
tól megszabott sorsát.

A sétahelyen találkozott Idával, meg az 
édes anyjával. Eleinte megijedt és vissza 
akart fordulni, de utóbb elszánta magát és 
hozzájuk csatlakozott.

Haj! mi mindent evez ki egy izzó 
szenvedelmü szív az ilyen nyáreleji est­
ből!.. A fűszeres szellő — szerelmet le­
hel, az est muzsikája — szerelmet dalol, 
a sok sétáló — szerelemről beszél, a viz- 
esobogás — szerelemről suttog, és a szív 
— szerelemre vágyik.

Mikor Idával kezet fogtak, mintha mind- ! 
kettőjüket delejes szikra járta volna át, | 
és az egész séta alatt nem beszéltek, ne­
hány szót csupán ; hanem a szemeik, azok 
csacskán mesélték minden pillantásukkal 
a gazdáik titkát, a mely benne lüktetett 
az ereikben, vérük minden forró cseppjében.

Biiesu előtt talált nehány pillanatot

Magyar Balázs, amikor a mama nem vi­
gyázta beszédüket. Nagyon sietve, remegve, 
félelemmel, izgalommal mondta :

— Szenvedek nagyon.. . szeretlek... 
légy az enyém... a rabod vagyok. . . nem 
élhetek nélküled...

A leány átható pillantással nézett bele 
a pap szemébe és megszorította kezét, 

i miközben halkan mondta :
— En is. . . én is. ..
Elváltak. Balázs az utcán bolyongott, 

Ida pedig szobájában gondolkozott kiha­
jolva kis kertjére nyíló ablakán.

II.
Tehát Ida is szereti, — tépelődött a 

pap. Nem csak az ő lelkét emészti a sze­
relem szenvedélye, de a leányét is. És 
különös, — a szive nem ujongott fel a 

j a viszonzottt szerelem boldogságával, — 
mert nyűgös lelke azon töprengett, mi 
lesz vele"? mi lesz a leánynyal ? hová ve­
zet ez a lángoló, féktelen szenvedély?

Az öreg esperes ablakában világot lá­
tott, és mivel tudta, hogy ilyenkor még 
könyveiben lapoz, benyitotta rá az ajtót.

Nem tudok megnyugodni atyám, — 
mondta az ezüstös hajú lelkésznek, — 
nagy kétkedések háborítják meg a lelke- 
met és csüggesztik a szivemet.

Az öreg nehány vigasztaló szavára né­
mileg csillapult és elmondta, mi tépi a 
lelkét. Hogy szeret egy leányt, az is sze­
reti őt, de mit csináljon, mikor esküje és 
hite köti.

— Nem követhetem atyám — fakadt ki 
keservesen — a természetet, szivem vá­
gyát, el vagyok tiltva a legemberibb ér­
zéstől : a boldogságtól.

Az öreg ur fölényes jóakarattal, de 
szomorúan mosolygott a fiatal ember szer­
telen beszédein. Mosolyában ott volt az

édes-bus emlékezés, amikor ő is ilyen 
harcban volt egy asszonyszemély miatt, 
a mikor az ő érzései, hite, imádata is mind 
egy leánynak szóltak !.. Elmúlt.. .

Egy nagy élet hosszas küldései és szen­
vedései fehérré változtatták egykor fekete 
haját, békével födték be a szive háborgó 
indulatait... Csend vau a lelkében és derűs 
bölcsességgel tudja, hogy: — minden 
hiába való; minden elmúlik...

— Fiam — mondta neki, — értem, mi 
történik a lelkedben... fel tudom fogni 
a szived fiatal szerelmét, a miből bizony 
meg nem óvhatott ez az isteni ruha, mert 
— hiába, — a vér, a fiatalság hatalma­
sabb mindentől... De elmúlik a szerelmed, 
fiam, mint elmúlt az enyém, és el Isten 
ezernyi szolgájáé, akiknek szintén volt 
szivük, mint neked és fiatalok is voltak 
mint te... És ha egykor elsuhantak fölöt­
ted az ifjúság kisértő évei, boldog büsz­
keséggel fogsz visszapillantani a szent 
magamegtagadás idejére, és áldozatod ked­
ves lesz az Urnák, akit egész sziveddel, 
lelkeddel szolgálj ! . .

A fiatal pap gyönge lön és könnyekre 
fakadt.

— Nem kívánhatja tőlem a vallásom, a 
bitem, hogy a szivem legemberibb érzését 
tagadjam meg, hogy mártír legyek, a mi­
kor vérem minden cseppje lázad ellene ! . .
Eget a ruháin, korlátoz a hitem, rabja 
vagyok az eskümnek . . . Szabadulni aka­
rok tőle, atyám I . .

Hosszasan beszélgettek még az éjszaka 
csendjében mig az öreg esperes a tapasz­
talás és az érett kor bölcsességével mérsé­
kelte a fiatal lelkész tüzét, ez szerelmére 
gondolva egyre lelkesebben védte a ket­
tőjük jogát.

Az óra éjfelet ütött és az ősz lelki pász­
tor kimerülve küldte haza káplánját.
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riadalom Homok utcáin. A kedélyek va­
lósággal háborogtak a gyilkos merénylet 
miatt s csakhamar följelentést adtak bo a 
főszolgabíróhoz. A fiatal nimród azzal vé­
dekezik, hogy ő a gólyát kártékony állat­
nak ösmeri, mit pusztítani szabad; ebben 
aztán neki igaza is van. De a gólyának 
a pusztítása csak ott indokolt, a hol nagy 
tömegénél fogva szómbavohető kárt okoz, 
az ilyen közkedveltségnek örvendő gó­
lyát s pláne most, mikor kicsinyeit nevelte, 
elpusztítani kegyetlenség.
- A. ttiwönyUozös köréből. Helm- 

bacher Nándor kir. törvényszéki elnök ma fejezte 
be szabadságidejét, és holnap átveszi Ráth Béla 
dr. kir. töri'ényszéki bÍrótól a törvényszék veze- 
toset.

— A knlturmérnöiiség köréből.
A földmiveléstigyi m. kir. miniszter Traeyer Lajos 
m. kir. kultúrmérnököt: kit hivatali összekötteté­
sek révén nálunk is előnyösen ismernek, a nagy- 
szebeni kultúrmérnöki hivatal főnökévé nevezte 
ki. Ez a kinevezés egy kiváló szakerő, munkás 
ambíció megérdemelt előléptetése.

— Bérmálás Ipolyságon. Az Ipoly­
ságon 1. évi szeptember havában tartandó 
bérmálásra vonatkozólag a plébánia hiva­
taltól a következő értesítést vettük: A 
szeptember h-ban kiszolgáltatandó bér­
málás szentségére való előkészület védett 
a plébánia hivatalban beiratkozni lehet 
augusztus hó 1-től 31 ig, hétköznapokon 
d. e. 9—12 óráig, vasárnap d. u. fél 4-től 
5 óráig. Schreiber Aladár plébános

- El jegyzéseit. Neuspieler Eszti kisasz- 
szonyt, Neuspieler Jónás Ipolysági kereskedő leá­
nyát eljegyezte Frridenfeld Mór Budapestről.

— Taubmann Artur Ipolysági kir. adótiszt jegyet 
váltott Buchhalter (.fizi kisasszonynyal Szentistván- 
baksáról.

— Hangverseny Nagymaroson.
Nagymarosról írják : szombat esto Nagy- 
Maroson a „Korona“-szálló nagytermében 
mucsai izü összevisszasággal a szépészeti 
alap javára hangversonynyol egybekötött 
zártkörű táneostólyt rendeztek. A nagyon 
szép számú „fővárosi“ közönség elnéző

H U N TI la hu

volt a rendezők irányában a hangverseny
ínMV y ,gxaTZAn müv6szi mvón ál-

L só s”',líJn Ni*das oándor humoros,
TTtáln g fl> ? ™sása kopott tapsokat.
VíaM FKlSk n !U‘n enoko" ,m8Y hatással. 
Majd Fiánk Gizella szintén tetszéssel fo­
gadott zongorajátéka után Doktor János 
mókái részesültek frenetikus tapsban. A 
Programm ötödik pontjául Aranyosy Janka 
bajos szavalata következett, hogy azután 
az esteIIek művészi sikere R^dei Szidi éne­
kében kulmináljon. Legvégül Klein Vilma, 
Kovács Robert, Bachmann Ödön és Krank 
Rikard kaptak tapsokat hegedüjátékukórt.

— Megszűnt a „Magyar Kór“ 
bzomoruan adjuk tudomására mindazoknak
akiket erdekel, hogy a baka bányai , Magyar 
K°i , a magyarság e lelkes őre a pánszláv 
fészekben megszűnt. - A doloy meszirő! 
tekintve a pánszláv áramlatnak sikerét 
es túlsúlyra való jutását mutatja, n melv 
szívós kitartásai és vakandszerü aknamun­
kával küzd a nyelvhatárokon a maoyarsáe' 
ellen. - A P. M. K. E. elnökségének fi 
gyeimet sürgősen felhívjuk o dologra és 
kórjuk, a mennyiben am ági erőtlenség 
volna a „Magyar Kör“ monw-- • - ,
°ka, ne késlekedjék azt a legmesszebb 
menő erkölcsi és anyagi ? ,iij életre kelteni. A dolígra kfi Jnbo". Tf 
közelebb részletesen viszatérünk g"
nvélnie frtékesitsük termé­
nyeinket? Az a rat as küszöbén gazdá­
inknak nem kis gondot okoz hogv és 
mikent értékesítsék megfelelő ámn u? nyeikot. E,m M*». ÄTÄ 
mezőgazdák szövetkezete,“ a midőn °7rr 
VI én verték esi test feltételek* óim alatt Zl 
füzeiket bocsátott ki, a moly a t tartSÍ 
“'I223' dU mellett hajlandó Neve­
zett. egyesület a gazdaközönség terményei­
nek eladasat közvetíteni. Es pedig gabo 
nanemueknól mótermázsánként 12 fillér 
10 kocsirakomány egyszeri eladásánál 
csak 10 filler, vetőmagfeléknél az érték 
egy százaléka a közvetítési dij, ezenkívül 
levonjak a meri eg dijat mm ként 2 fillért.

Sikkasztó ügyvédi írnok. Szer­
dán reggel Wilhelm Károly dr. ügyvéd

— Eredj, fiam, az éjszakai pihenő talán 
a lelkedre is enyhületet hoz, és reggel 
gyere vissza hozzám! . . Nem akarom, 
hogy keseredett szívvel, zokogó lélekkel 
szolgáld az Urat, a ki olyan végtelen jó­
sággal van teremtményei iránt.

III.
Magyar Balázs erélyesen megküzdött 

szerelméért, és letette a papi csuhát. A

Knotcli Lajos n.ipidijasának egy 800 korona 
értékű roik.it és 105 kor. készpénzt adott 
at azzal, hogy azt a helybeli takarékpénz­
tárba vigy« el. Knotet el is ment a takarék- 
pénztárba, őrt néhány percet időzött és 
gondolván merészel és nagyot, a váltóval 
es pénzzel szépen odább állt. Hogy délig 
som jelentkezett az ügyvéd irodájában, az a 
szolgabiroságnál feljelentést tett ellene Marek 
Karoly főbíró azonnal intézkedett, — távira­
tokat küldött szét, u kis Micsinai el foga- 
tasara. °

- Készül a világítás. Városunk vi­
lágításának munkálatai nagyban folynak és 

,a let, f0,>amán a esőlerakási munkák be 
(s/ne, fejezve, sőt már egyes üzietetbo 

es ^kasokban is megkezdik a csövek beve­
zetését. E munkákkal párhuzamban megy a 
telep építésé is és ha az időjárás kedvező 
marad, 0 3 hét alatt az erogen fogja bevilá- 
gítain legsötétebb utcáinkat.
,~.A fürdés áldozata. Benyó István

r™ Bri6ka ,eán>a íuiius-Jen fü.dós közben a Selmec vizébe fűlt 
A m-vosrendor, vizsgálatot Kahn Márk dr.' 
járasorvos teljesítette

— Hajdu-mulatság. Az állami es nie-
í-ikári"? v SZ,í'”a. MZ;‘n,,ílyzet ÍU,'áusztus hó
templom f'osLÍs’e “ r°m' kfo|ikus

y., , tavai a nyári mulatságot
1 ende/,. Szünet alatt: lekváros lenénvevés
Kké^fí ’•V?!Í ujjaíi cél-’
Ksz A, oT-68 rte l,SZtbe" pénzkeresés 
í , f:.0,H“ mil|den versenynél dija: kan

1 k°r- cíaiádjogy
1 ko • ,6n fil- Eezdete délután 4 órakor A
toHUkagF id<’ ,,setö" is meg-
taitj.,1 Felületeseket köszönettel fo-ad

h"'laPllaS "yngláz a rendezőség °
- Szepesi len név alatt kedves és 

célszerű levélpapírt hoz forgalomban Neu­
mann Jakab papirkereskodéso Ipolyságon 
minden színben és minden alakban. Külö­
nösen tetszetős a zárt levelezőlap, szerű

nagy vihart, de

ember. Ártatlanul 
csüggött szeretett

lelke megszenvedte 
kárpótolta érte a szive.

Szeretett, mint az ős 
tisztán . . . Rajongva 
menyaszonyán.

Az énekek énekét támasztották fel a 
maguk ártatlan szerelmében, bár a leány 
szeme vágyaktól izzott, és Magyar karja 
is szívesen hajolt volna ölelésre.

Naphosszat elült Ida lábainál, és nézte, 
csodálta az ő szépségét, az ő kedvességét 
és nem volt igaza esperesének, hogy hi­
tét hagyja papi öltönyével, nem . . . mert 
a szive inkább gyarapodott hitben és sze­
retőiben, és minden pillantása hálaadás 
volt a Mindenható iránt, a ki az embert 
megteremtette, és a ki neki teremtette a 
legszebb aszonyszemélyt: Idát . . .

A legboldogabb mátkaság napjai gyorsan 
iramlottak a várt nász felé, már csak egy 
kurta hét választotta el őket az egybekelés 
ünnepétől; — de bármi sebesen suhantak 
a napok, ők a perceket is számitgatták, 
talán igy hamarább jön meg a várva-várt idő.

Egy alkonyaikor kint ültek a kertben.
A leány a hintaszékben, Magyar pedig 
lábainál. A kezét fogta és olyan boldogan 
csókolta, mintha bűnt követne el.

Ida bágyadt volt és álmatagon beszólt: 
— Mond, édes, szeretsz ?
A kérdés már nem először nyert választ 

Balázs szerelmes ajkairól; nem is szól rá

semmit, csak megcsókolta a kezét olyan 
erősen, hogy majd kiserkedt a pici fehér 
jószágból a vér.

A korai hold már ott járt az ég alján 
és gyönge világára fantasztikus árnyakat 
vetettek a kert iái és bokrai, és a szerel­
mes pár olyan volt a regényes környezet­
ben, mint valami édeskés hangulatkép.

Balázs, szólt ismét a leány, — én 
úgy érzem, hogy meg fogok halni! . .

A lombok közül félénken rebbent fel 
egy bujkáló éjjeli madár és a legény meg­
borzongott menyasszonya szavaitól.

Kis bolondom, hol nem jár a te kó­
cos fejed, — mondta tréfálkozva, — dehogy 
halsz meg, dehogy! . .

A leány magához vonta az erős fiút, 
és rásimult széles mellére, mint a folyó 
íózsa, ezután egész ok nélkül elfakadt sirva.
A nagy boldogság rikathatta meg és 
addig nem is szűnt el könnye, mig a vő­
legénye le nem csókolta szemeiről.

-------Reggel vidáman, frissen kelt és
eszebe sem jutottak a tegnap esti gyere­
kes halálsejtelmek.

Vagy négy napra rá azonban ágyba fe­
küdt, és bár az orvos csak kis hülést 
mondott, Magyar Balázs szivét kétségbe- 
ejtőn szorította össze a félelem, hogy bol­
dogságuknak itt a vége, hogy ők örökre 
el fognak szakadni egymástól.

IV.
Már veszedelmesen közeledett a lagzi 

napja, de a kis menyasszony még ágy­
ban feküdt. És az orvos, aki eleinte köny- 
nyen, félvállról vette a kiesi bajt, komo­
lyan kezte kutatni a betegség mivoltát.

Ida úgy feküdt ágyán, mint a ki tisz­
tában van a helyzettel: Ő meghal, és 
Balázs, az ő kedvese ittmarad. Lemondóan, 
szelíden mosolygott, és mikor az édes­

anyja vagy a nővére volt mellette, csen­
des beke ömlött el szép, de meghalványult 
aican, es barna haja fehér a párnán elren­
dezve, festői ellentét volt vértelen testszi- 
nevel.

De ha Magyar Balázs jött az ágyához 
tiszta szemeiben égő fénnyel lobogott sze- 
■ e mes vágyakozása és ilyenkor elbeszél­
gettek egykori boldogságukról, és bár a 
fin a jövendőt is emlegette, a leány csak 
mosolygott rajta - szelíden, beleegyezve 
mintha csak így gondolta volna :
- Jól van, kedves. . . beszélhetsz akár­

mit. . . en úgy is meghalok ! . .
Es ez nem is maradt képzelődő sejtés 
A mama csak készült a lagzira, meg! 

hoztak a suhogo selymü menyasszonyi 
ruhát is, a minek látásán egyetlen fájó 
könnyű pergett alá Ida fáradt szemén és 
Magyar kezét forrón megszoritá.

— Itt hagylak, édes. . . nem kell ne­
kem már a menyasszonyi ruha. . . Te el­
felejtesz. . . bizony, elfelejtesz 1 
, Magyar szivét összeszoritá a fájdalom 
es bizonykodva mondta:

Soha, Ida! . . soha 1 . .
A lázas beteg odavonta magához resz­

kető vőlegényét, hogy arcát szinte per­
ese te forró lehellete, és úgy súgta, su­
galló, késztető erővel:

— Eredj vissza majd a szüzanyához!.. 
Es megszorította a kezét, görcsösen 

onva ideges, vékony ujjait a férfi izmos 
kezefejére, és addig nem is engedte el 
mig meg nem Ígérte neki, négy újra 
pap lesz.

------ Estére meghalt.--------
V.

Másnapra, egy sugaras délután volt a 
temetés. Nagy tömeg kisérte a regény 
szerencsétlen hősnőjét utolsó útjára, és



papír, a melyhez nőm kell boríték. Ezen 
kívül Neumann papirkereakodósébon min­
denféle levórpapir újdonság nagy válasz­
tékban és jutányos áron kapható.

Orvosi körökben már rég ismert 
?ény. hogy a Ferenc-József-keserű víz vala­
mennyi hasonló vizet tartós hashajtó hatása 
és említésre méltó kellemes izénél fogva már 
kis adagban is tetemesen fölülmúlja. Kérjünk 
hatai ozoitan Ferenc-József-keserű vizet

Apró szenzációk.
GIGI LEVELE.

Kedves szerkesztő,

bizonyára nagyot fog csodálkozni, ha meglátja 
levelemen a postabélyeget. Igenis Balatonfüred, 
akárhogy is csodálkozik. Végtére is haladni kell 
a korral. Úgy történt a dolog, hogy Duci hallat­
lan dolgokat irt az ő nyaralásáról. Egy darabig 
tűrtem, de aztán beláttam, hogy bármennyire 
csúnya dolog is az irigység, előbb-utóbb meg fo­
gok tőle pukkadni. Titokban vettem a boltban 
két krajcárért krétát s egész nap azt szopogat­
tam. Ettől aztán olyan halvány lettem, hogy a 
doktor bácsi nyugodt lelkiismerettel állapíthatta 
meg a diagnózist, hogy vérszegény vagyok. A 
diagnózisnak zivatar lett a következménye a csa­
ládi plusz és mínusz, már mint a papa és mama 
•ozött, mely zivatarra következő derűt én már 

a mamával együtt a Balaton hűvös habjai között 
üdvözöltem. Útközben vettünk magunknak Bu­
dapesten fürdőruhát. Na hát tudja, én nem is 
gondoltam, hogy olyan helyes valami is lehet a 
világon. Csak azt sajnálom, hogy nincs itt egész 
Ipolyság, hogy nyitva maradna a szája a nagy 
ámulattól. Máskülönben nem mondhatnám hoo-y 
valami nagyon jól mulatok, de azért egészen oda 
vagyok a boldogságtól. Tudja, ha a mamám észre- 
venne, hogy már azt sem bánnám, ha haza men- 
nenk, röktön agyonütne. Hanem a Ducinak se 
árulja ám el valahogy, hogy mit Írtam magának 
mert elképzelheti, hogy mint pukkadozik 5 attól 
a mit neki írtam. Tegnapelőtt a korzón megös- 
merkedtunk egy fiatal emberrel. Újságíró és már
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három párbaja volt. Nagyon okos fiú, de nagyon 
csúnya és úgy beszél, hogy én mindég szeretnék 
nevetni.

— Tudja kérem, én máskor mindég külföldön 
szoktam nyaralni, de most a politikai helyzet 
miatt kell közelben maradnom. Tudja, esetleg 
szükség lehet reám.

Szegény mamám már egész politikus lesz. Már 
jobban tudja, hogy mi az a klotűr, mint hogy ho­
gyan kell befőzni a sárga barackot. Hja, de hát 
semmit sem lehet tudni. Mikor úgy esténként 
lefekszünk s a hold bevilágít az ablakon, úgy 
elfog a honvágy. Eszembe jut a mi kis kertünk s 
benne a mályva meg Pávián ur. Szegény Pávián, 
sokat unatkozhat most egyedül s milyen költ­
ségbe veri magát. Már 17 anzikszét irt, én meg 
csak egyet küldtem neki, de az Aladár — az a 
klotürös fiatalember — azt mondja, hogy már 
nem elegáns anzikszeket Írni.

Hát maguk hogy vannak ? Lehet már járni az 
utcán a nagy torlaszok miatt. Ha még sok gáz­
csövet raknak le, akkor romokban fog heverni a. 
város. Pedig inkább legyen sötét, de város, mint 
világos de rom.

Pá magának!
Oiyi.

Iné ur ötlete.

Izé urnák — legnagyobb sajnálatára — nem volt 
szerencséje az asszonyok körül.

Pedig. . . pedig. .. Izé urnák kitűnő, bár szem­
mel nem igen látható tulajdonai voltak a szerelemre, 
igy költői kedélye és nagy szive. Mikor Izé ur 
legutolsó vállalkozása is - hogy a novellisták 
nyelvén éljek — hajótörést szenvedett ; az eddig 
tanúsított passzív rezisztencia teréről a cselekvő 
politikát kezdte űzni igen gyakorlati elvekkel, a 
mi körülírás nélkül így hangzik:

A férjhez ment ideál szoba cicusának kezdte 
csapni a szelet.

A kis szobacica különben igen jó leányka volt, 
sőt a természet pazarul is bánt vele szív dolgában| 
a mely tulajdonságnak köszönhető Izé ut, hogy itt, 
sem maradhatott vetélytárs nélkül, sőt míg ott 
egy vetélytársa akadt, itt egész vetélytársasággal 
kellett küzdenie.

Mindazáltal előnyben volt a többi fölött abban,

J^evós szív akadt, a melyet meg nem il­
letett volna a szépen kezdett szerelmi 
történet ilyetén befejezése.

Magyar Balázs gépmódra követte a ko­
porsót. A fejét lehorgasztotta és arcának 
egy izma sem árulta el, hogy élet van 
benne. Szemei lázas tűzben égve nézték 
ti koszoruboritotta halott vivő kocsit, és 
nem volt hatalom, a mi könnyűt tudott 
\ ohm sajtolni belőlük. A tömeg moraja, 
a gyászolók sírása, a tömjén-szag és a 
szurok-fáklyák füstje nem hatott rá, és 
ha valaki jobban megfigyeli, észreveheti, 
hogy a lelke nincs is jelen. Az talán ott 
ölelkezik a túlvilágba röppent párjával.

A temetőben, a gyász-szertartás alatt 
érzékeny jeleneteket csináltak a leány 
szülői, rokonai, de Magyart ez sem hatotta 
meg, —- a lelkére az emlékezet terítette 
szinpompás fátyolát, és mig itt búcsúzét 
daloltak, megrikatva az érző lelkeket, a 
képzelete ott kalandozott egykori boldog­
ságuk vonzó emlékein.

Elmosolyodott.
Körülötte álló vén asszonyok, — a kik­

nek olcsó könnye minden halottat megsirat 
— meg is botránkoztak rajta, de csakhamar 
ajkukra fagyott, a méltatlankodás.

Mikor a koporsót lebocsátották, és a 
göröngyök zajt ütve koppantak a drága 
tetemet fedő ércen, Magyar Balázs felriadt 
almaiból, és látva a rettenetes ellentétet a 
jelen és lelke képei között, egy hang nél­
kül rogyott össze.

VI.
••ki sem hitte volna a városban, hogy 

1 lazsból ismét ember legyen és 
*nrtották, hogy visszanyerte

hogy egy udvarban lakott a kedvessel és igy pon­
tosan meg tudta állapítani lakásából a mosogatás 
végét, és ha akart (már pedig akart) e'sőnek ér­
kezhetett — helyre. ..

De a vetélytársak nem a lovagi szabályokkal 
küzdöttek Izé ur ellen, mi csoda tehát, ha végre 
is megunta és pokoli tervet eszelt ki megrontá­
sukra. —

Eleinte drótot akart huzni az ablak alatt, a mely 
érintésre csengetett volna a szobában, de miután 
a csengetyü a konyhában volt elhelyezve, ezt ki­
vinni nem lehetett.

Sokkal egyszerűbb volt az, hogy levelet irt az 
asszonykának, a melyben sötét színekkel ecsetelte 
azon jeleneteket, amelyek éjnek idején a családi 
tűzhelyen (a konyhában) történnek.

Az eredmény üdvös volt, és Izé ur elgondolva, 
hogy megmosta a nagysága a szobacica fejét, a 
markába nevetett:

-- Mégis nagy kujon vagyok én, hehe!.. 
Két-három este egy lélek sem jött, és Izé ur 

boldogan gondolt rá, mikor ők egyedül, illetve 
ketten maradnak a porondon.

De most következik az örök igazság a veremről.
A nagysága, mint fiatal asszony, a levél vétele 

után nem mosta meg a szobacica fejét, hiszen — 
köztudomású, hogy a virágnak megtiltani, stb — 
meg azután kevés gyakorlati erélylyel is rendel­
kezett kezdő asszony lőttére, és nem birt megfe­
lelő szókincscsel az eset méltó haraggal való 
megvitatására.

De kiváncsi volt az asszonyka nagyon. Hogy 
nézhet ki az az idill, amit a levél Írója olyan rea­
lisztikusan fest.

Egy este Izé ur az ideálja lábainál, a ház ura, 
a menyecske férje a kaszinóban mulatott, -- az 
agyán unatkozva és álmatlanul hány kóló asszonyka 
lelkében feltámadt az erkölcs és ki — vagy be­
nyitott a konyhába.

Izé ur le volt sújtva. Melankolikusan rebegte: 
— Pech. .. ez óriási pech 1 . .
Leporolta a nadrágját, bánatosan elsompolygott, 

és még annyi erkölcsi bátorsága sem maradt, hogy 
később visszament volna.

Az a legjobb az egészben, hogy — megtörtént.

kodott a boldogságáért, és pörbe szállt 
magúval a szüzanyával is, és ez igy tar­
tott vagy egy hétig. A lázálmok azonban 
lassan cl-elmaradoztak, és a fiú, a ki már 
igen közeljárt elköltözött kedveséhez, fiatal 
szívóssággal szedte össze megfogjmtt erőit 
s csakhamar talpra állott.

Daliás termete ugyan szikár lett, és telt 
aica beesett, de ettől sokkal nagyobb bajt 
mutatott a szeme. Mintha kilobbant volna 
a fénye !

Es tényleg, a lelkében valami hiba esett. 
Nem igen mutatta, hogy hiányzik neki 
valami az életből, igen csendesen, sőt meg­
döbbentő nyugodtan viselkedett, a kör­
nyezete pedig titkolta előtte mindazt, a mi 
Idát juttathatná az eszébe, bár erre nem 
is nagyon volt szükség, mert nem érdek­
lődött semmi iránt.

A lelke fölött sűrű burok támadt, a mi 
jótékonyan takarta be a szive nagy sebét, 
és minden érzését megtompitotta.

í oglalkozasa nem volt, agy ődöngött 
ide-oda, és egyszer betévedt a templomba, 
a hol eppen egy boldogan mosolygó leányt 
eskettek össze ünneplés arcú vőlegényével 
ü is nézte többi között.

Egy idegen hölgynek feltűnt a halavány 
érdekes fiatal ember, mire elmesélték neki 
a Magyar tragédiáját, amiből egyes szavak 
megütötték a fülét.
, ~ ' Pap volt • • • megszerette . .
kilépett a reverendából . . . a leány meg­
halt ... az Isten büntette meg érte 

Magyar Balte leltéről „gy szatad; 
lel a hályog, mint napsugárra a köd. 

Emlékezett. . . elvonult lelke előtt min-

Amiért ott hagyta a papi csuhát, ezért 
érte ez a nagy csapás . . .

A isszafordult, ki meséli ezeket, de már 
nem láthatta, mert a nép ment ki a temp­
lomból és pz asszonyok is elvegyültek a 
többi közt.

— Az Isten büntetett. . . — súgta maga 
elé és meghibbant gondolataitól veszedel­
mesen ragyogott fel a szeme. — Talán az 
Istenanya. . . a miért egy földi asszony 
miatt otthagytam őt, az égit, a hétfáj dalműt.

Kimenet megszólította az esperes, és 
tudakolta : hogy van, jobban érzi-e magát ?

Nagy zavarral alig tudott néhány szót 
mondani, hebegve, akadozva; mire az ősz 
lelkipásztor megcsóválta fejét és otthagyta.

Magyar Balázs körülnézett a templom­
ban, és mikor látta, hogy üres, felment az 
oltárig és megállt a szüzanya képe előtt.

— A szolgád voltam, de utóbb elhagy­
talak, mondta zavarosan, — és te 
te megbüntettél érte . . . Féltékeny lettél 
és megölted a kedvesemet.

Itt őrülten, borzasztóan nevetett.
De megfizetek.. . megfizetek! . 

Villámgyorsan kést rántott elő és hirte­
len beledöfte a szent szűz hétfájdalmas 
szivének a kellő közepébe.

A sekrestyés - a ki az őrült beszédre 
figyelmes lett, — rémült kiáltást hallatott 

— Jaj 1.. jaj! ..
Magyar Balázs úgy látta, hogy a Szo- 

moru anyaszüz ajkai nyíltak panaszra, sőt 
könnyeket is látott bánatos szemeiben.

Megdöbbenve rogyott térdre és a mint 
bocsánatot könyörögve nyújtotta felé kezét 
arcra bukott és meghalt.

-tn nagy láza lön szegény 
ben képzelt alakokkal vias-
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Árverési hirdetmény.
Az esztergomi papnevelde tulaj­

donát képző bozóki uradalomhoz 
tartozó következő különálló tel­
kek és kertek a f. évi augusztus 
10-én délelőtti 9 órakor a bozóki 
uradalmi intézőség irodájában tar­
tandó nyilvános árverésen örök 
áron eladandók :

1. Bozóki parlagszőlő : 5 k. hold 
636./1600. □ öl.

2. Felsőlegéndi heltelek föld és 
legelő : 12 k. hold 1500/1600. □ öl.

3. Unyadi beltelek 1 k. hold 
422 üöl.

4. Terpényi nagy és kis kert 
815. □ öl kiterjesztéssel.

Az árverési feltételek a fentne- 
vezett irodában bármikor megte­
kinthetők. Bánatpénzül a kikiáltási 
ár l0°/"-a árverés előtt leteendő.

Bozók, 1903. július 21-én.

Bozóki
uradalmi intézőség.

492, 1903. szám

Árverési hirdetmény.
Alulivt bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel köz- 
lii 'ré teszi, hogy a vmiltolai kir. járásbíróság 
1883. évi V. 300. szánni végzése következté­
ben Kádár Kálmán ügyvéd által képviselt 
Juhász Mária javára Gábris János ellen 560 k. 
H jár. erejéig 1883 évi május hó 26-án foga­
natosított kielégítési végrehajtás utján le­
foglalt és 649 koronára becsült következő 
ingóságok a. m. bniorok, lovak sertések 
sth nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a vmikolai kir. járásbíró­
ság 1903. évi V300/2. számú végzése folytán 
560 tor. tőkekövetelés ennek 1883. évi feb­
ruár hó 10 napjától járó 6 % kamatai 

‘/a % váltódij és eddig összesen 7 kom­
iéiban biróilag már megállapított költségek 
erejéig Tergenyén leendő eszközlésére 100i> 
évi augusztus 5. napjának <1. e.í) órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé­
kozók ezennel oly megjegv zéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen ár­
verésen az 1881 évi LX t.-e. 107 és 108. 
§-a értelmében készpénzfizetés mellett, a leg­
többet Ígérőnek szükség esetén becsárou 
alul is el fognak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságokat 
mások is le és felülfoglaltatták, s a/okra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1851. évi LX. te. 120. §. értelmében ezek 
javára is eiiendeltetik.

Vámos-Mikola, 1903. évi július 18.

Német Emil
kir. bir. végrehajtó.

HONT! LAPOK

Hontvármegye árvaszékétől.
5060. 1903, számhoz.

Árverési hirdetmény.

Hontvármegye árvaszéke közzéteszi, 
hogy Ipolyság község 408 sz. tjkvben 
1 sor 238/b és az ottani 584 sz. tjkvben 
I 1 sor 238/h. hrszáro alatt Gál Ferenc/., 
luri Lajosné. Gál Borbála, Gál István, 
kiskorú Gál Sándor, kiskorú Gá! Erzsébet, 
és kiskorú Drahos Erzsébet közös tu­
lajdonát képező ház, udvar, betelek 
és melléképületekből álló ingatlan 1903.
évi augusztus hu 17-én d. e. 10
Órakor Ipolyságon a község házán 
nyilvános magán árverésen el fog adatni 
a következő feltételek mellett:

1. Kikiáltási ár 5000 azaz Ötezer 
korona, melyen alul az ingatlan el nem 
adatik.

2. Árverezni szándékozók tartoznak 
a kikiáltási ár 10 %-át vagyis 500 az 
az Ötszáz koronát bánatpénzül az ár­
verést foganatosító Ipolyság község 
bírája kezéhez lefizetni,

3. A vételár az árverés napjától szá­
mított 30, 60 és 90 nap alatt 3 egyenlő 
részletben 5 % kamatokkal együtt az 
Ipolysági kir. állampénztár (adóhivatal) 
mint vármegyei gyámpónztárba befize­
tendő. — A bánatpénz az utolsó rész­
letbe beszórni Itat ik.

4. Az ingatlant terhelő az Ipolysági 
takarékpénztár javára bekebelezett 1700 
kor. tartozásból fennálló 1660 kor. 
Vevő altul átvállalható és a vételárba 
beszám it tátik, a vételár egészbeiii lefize­
tése eseten pedig tehermenleshetni fog.

5. Adás-ve vési szerződés az árverés 
jogerőre emelkedése után kötendő meg, 
a midőn a vevő a megvett ingatlan 
birtokába lép, miről hivatalból értesit- 
térni fog

6. Az ingatlant teihelő adókat az 
árverés napját követő időtől vevő kö­
teles fizetni, úgy szintén az átíratással 
járó költségeket és átruházási illetéket 
viselni.

7. A tulajdoni jognak vevő javára 
leendő bekebelezése csak a vételár tel­
jes lefizetése után fog engedélyeztetni.

8 A mennyiben vevő az árverési- 
feltételek 3 ik pontjában kikötött rész 
fizetéseknek a kitűzött időben eleget nem 
tenne, az általa megvett ingatlanra ve­
szélyére és költségére, bánatpénzének 
elvesztése melett újabb árverés fog 
elrendeltetni.

Kelt Ipolyságon Hontvármegye árva- 
székének 1903. évi julms hó 1 1-ik 
napján tartott üléséből.

Báró Nyáry Alfonz s. k.
árvaszéki elnök.

VI. rí

I

(Barsmegye)
természetes meleg 38 C" vasas fürdő
Kiváló ivó viz (3*6 és 4*5 C° tiszta források.)

Hidegvizgyógy - intézet.
Vihnye fürdő használatának fényes sikereit a 
női betegségek, vérszegénység és idegbán- 
talmak gyógyításánál évszázados tapasztalatok 

bizonyítják.

I 130 kim. fenyves sétautak!
A íiirdő Selmeczbánya bányaváros tulajdona 
s ez évtől házi kezelésbe került, a kényelem 
minden igényeit kielégítő uj modern beren­
dezést nyert teljesen uj bebútorozással, az 
uj fiirdőházban vízvezetéki mozsdók beve­
zetésével. — A szoba és fürdőárak lénye- 
gesenalább szállíttattak. — Élmezés : (reg­
geli: kávé vagy thea, ebéd, a la carte 3 tál étel, 
vagy 7 fogásos társasebéd. uzsonna : kávé, thea 
vagy fagylalt, vacsora : egy sült,) naponként 3 
kor. hetibérlet 20 korona, 7 fogásos társas­

ebéd 2 korona.
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Posta, telefon, távírda és vasúti 
zz:—állomás ! ■
TELEFONÖSSZEKÖTTETÉS :

Selmeczbányával és Budapesttel!
Bővebb felvilágosítást nyújt vagy pros­

pektust küld
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irdetéseket
játányos árban elvállal 
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K iz á*r"ó lagos 
ä gyártói : pOGHSINGEI^ TESTVÉRE^ Vegyészeti gyára

-KEK
ruha-mosáshoz

íi lvK,j«il»b liéliHfíw/.vr.
— Törvényesen védve. — 
Mosó-intézetekben, ház­
tartásokban a 

veHvhh iuhakékitő.
Olcsó és fölülniulhatlan! 
Uín llvcx 21 Iliiéi-, tíz­
szer! mosáshoz elegendő. 
1 nagy üveg 1 kor (30 till, 

fél üveg l korona.
Ku|»!iul<$ in In ili'ii 1111.
Utánzatoktól óvakodjnuk!

BUDAPEST,
VI. Itóz.sa-uICH 85.
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3746. szám tkv. 1903.

Hirdetmény.

A vámosmikolai kir. jbiróság mint 
tkvi hatóság Tergenye község te- 
lekjegyzókönv veit birtok szabályozás kö­
vetkeztében az 1869. évi 2579. IM. sz. 
szabályrendelethez képest átalakítja s 
ezzel egyidejűleg mindazon ingatlanokra 
nézve, amelyekre az 1886.évi XXIX. az 
1889. évi XXXVili s az 1891. évi XVI. 
tcikkek a tényleges birtokos tulajdon­
jogának a bejegyzését elrendelik, az 
1892. évi XXIX, tcben. szabályozott 
eljárást a telekkönyvi bejegyzések helyes- 
bitesével kapcsolatosan foganatosítja.

Ezen célból az átalakítási előmunká­
lat hitelesítését és a helyszíni eljárást \ 
nevezett községben 1903. évi szep­
tember hó 9-ik napján megkezdi.

Ennélfogva felhivatnak :
1. Az összes érdekeltek, hogy a hi- 

telesitési tárgyaláson személyesen vagy 
meghatalmazottjuk által jelenjenek meg 
s az uj telekkönyvi tervezet ellen ne- 
táni észrevételeiket annál is inkább ad- j 
ják elő, mert a régi telekjegyzőkönyv j 
végleges átalakítása után a téves átveze­
tésből eredhető kifogásokat jóhiszemű 
harmadik személyek irányában többé 
nem érvényesíthetik.

2. mindazok, a kik valamely ingat­
lanhoz tulajdonjogot tartanak, de te­
lekkönyvi bekebelezésre alkalmas ok­
irataik nincsenek, hogy ez átalakításra 
az 1886. évi 29. törvénycikk és az 
1889. évi 38. tcikk 5. ti. 7 és 9 §§-ai 
értelmében szükséges adatokat megsze­
rezni iparkodjanak, és azokkal igénye’- 
ket a kiküldött előtt igazolják, avagy 
oda hassanak, hogy az átruházó telek­
könyvi tulajdonos az átruházás létre­
jöttét a kiküldött előtt, szóval ismerje 
el és a tulajdonjog bekebelezésére en­
gedélyét nyilvánítsa, mert különben 
jogaikat ezen utón nem érvényesíthetik 
és a bélyeg és illeték elengedési ked­
vezménytől is elesnek és

3. Mindazokat, kiknek javára tényleg 
már megszűnt követelésekre vonatkozó 
zálogjog vagy megszűnt egyéb jog 
van nyilvánkönyvileg bejegyezve, vala­
mint az ily bejegyzésekkel terhelt in­
gatlanok tulajdonosait, hogy a bejegy­
zett jognak törlését kérelmezzék, illetve 
hogy törlési engedély nyilvánítása vé­
gett a kiküldött előtt jelenjenek meg, 
mert elleneseiben a bélyegmentesség 
kedvezményétől szintén elesnek.

Kir. járásbíróság mint tkvi hatóság.
V.-Mikolán, 1903, évi junius 27-én.

K r a i c z
kir. aljbiró

Ipolyságon, az uj telkeken lévő 
és özv. Kelemen Józsefné nevén 
álló (Sárpy-féle)

sarokház, ======
mely áll: 4 tágas szoba, elő-, 
fürdő-szoba, pince s mellékhelyi­

ségekből, szépen fejlődő diszkert- 
tel egvütt
augusztus 6-án Í10 órakor
az Ipolysági kir. törvényszék I. 
emeleti 13. számú tanácstermében 
bírói árverésen jutányosán meg- 
veh.etö.
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„KzarvaH” vagy „kulcs” jegygyei.

Legjobb,
legkiadósabb ...................................p.

és azért a
legolcsóbb
szappan.

: Minden ártalmas pótszertől mentes. :

Mindenütt kapható!

Bevásárlásnál tessék nagyon vigyázni, hogy minden darab 
szappanon a »SCHICHT“ név és a fenti védjegyek vala­

melyike rajta legyen.

THOMASSALAK
legjobb és legolcsóbb foszforsavas műtrágya.

csillag és lóhere jegyük
az összes kalászosok és kapások alá, valamint a rétekre.
Hatása éppen oly gyors, de tartósabb, mint a superphosphate. 
Ezen kitűnő műtrágyát úgy összfoszforsav, mint citrom- 
savban oldhatóság és porfinomság szavatolása mellett pon­

tosan és lelkiismeretesen szállítja
DUKES és HERZOG, GALGÓCZ

g'nzdnNiijri ezik Ívelt irod A ja.

Mütrógyanemüek : Takarmányneinüek :
Buzakorpa, malátaeslra, 

me asse,olajpogácsa, rozskorpa, 
szarazmorzsalék, szárított 
répaszelet, szárított 
bortörköly, tengeri,

chilisalétrom, 
kainit, kalisó, 
szárított marhatrágya, 
superphosphat, 
trágyafösz.

olajok, magvak, zsákok, stb.
Az össze« felsorolt ezik Ítélt 1,01 11 íralg-öei Állomásion levő 

raktárunkban készletet tartunk.

-A, cs. l<ir*. szab. Bécsi Kölcsönös 
Tüzkárbiztositó Társaság Bécs- 
Budapert Galgóczi fcíUg-ynöh siég-e.

Kiállítás „Feuerschutz“ 
BERLIN 1901.

Arany érem
legmagasabb díj.

IJái*iss 1900. Eredeti t*nm(l Prix

SINGER VARRÓGÉPEK
családi használatra

és a legkülönbözőbb használati czélokra.
Díjtalan oktatás a divatos mühimzés összes műszakaiból.

Elektromos varrógéphaj Lássál

SINGER CO. Varrógép részvény-társaság
L1^VA' Tínziiiczy-níx-a ti. szóm. (Bakó-féle ház.) 

Fióküzletek a monarchia minden nagyobb városaiban.
Kiállítás „Feuerschutz“ 

BERLIN 1901. 
Arany érem

legmagasabb díj.

N) omutott NEUMANN JAKAB gyorssnjtóján Ipolyságon


